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n.m. = nom masculin – rzeczownik rodzaju męskiego (le ~ lub un ~)
n.f. = nom féminin – rzeczownik rodzaju żeńskiego (la ~ lub une ~)
pl. = le pluriel – liczba mnoga (les ~ lub des ~)
qqn = quelqu’un – ktoś 
qch = quelque chose – coś 

■ WYCIECZKA, PARK KRAJOBRAZOWY
bois (n.m.) – las 
colline (n.f.) – wzgórze
escalade (n.f.) – wspinanie się   
étendue (n.f.) – obszar
forêt (n.f.) – las 
parc (n.m.) national – park narodowy 
promenade (n.f.) – spacer 
rando (n.f.) – pot. wycieczka piesza 
réserve (n.f.) naturelle – rezerwat przyrody 
rocher (n.m.) – skała 
sentier (n.m.) – ścieżka, szlak
vue (n.f.) – widok

rośliny
arbre (n.m.) – drzewo
chêne (n.m.) – dąb 
hêtre (n.m.) – buk 
pin (n.m.) sylvestre – sosna zwyczajna 

zwierzęta
loup (n.m.) – wilk 
oiseau (n.m.) – ptak
ours (n.m.) – niedźwiedź

opis
impressionnant(e) – imponujący/-a
majestueux(euse) – majestatyczny/-a
pentu(e) – pochyły/-a
pittoresque – malowniczy/-a 
sablonneux(euse) – piaszczysty/-a

■ INNE
aïe ! – ała!
aqueduc (n.m.) – akwedukt
bahut (n.m.) – pot. liceum 
bleu (n.m.) – siniak
bosse (n.f.) – guz 
cheville (n.f.) – kostka
compte rendu (n.m.) – streszczenie 
contusion (n.f.) – kontuzja
émotion (n.f.) – emocja 
expérience (n.f.) – doświadczenie 
feu (n.m.) – ogień; ognisko
hôte (n.m./n.f.) – gość
journal (n.m.) – gazeta 
métropole (n.f.) – metropolia (państwo), tu: Francja 
patois (n.m.) – gwara 
région (n.f.) d’outre-mer – region zamorski 
règle (n.f.) de comportement – zasada zachowania się
sud (n.m.) – południe
visite (n.f.) – odwiedziny 

admirer – podziwiać
escalader – wspinać się
être protégé(e) – być chronionym/-ą
être riche en – być bogatym/-ą w 
importuner – dokuczać, naprzykrzać się
monter – wchodzić, wspinać się
se promener – spacerować
suivre le balisage – iść zgodnie z oznaczeniem, wyznaczonym szlakiem
surplomber – wystawać ponad coś
[bookmark: _GoBack]tomber – upaść, przewrócić się

donner son nom à – dawać nazwę czemuś
entendre les oiseaux chanter – słuchać, jak ptaki śpiewają 
faire attention – uważać
faire du bruit – hałasować 
faire partie de – być częścią czegoś
il est défendu de +inf. 
il est interdit de + inf. – jest zakazane 
il faut – trzeba, należy
il vaut mieux + inf. – lepiej 
prendre des photos – robić zdjęcia
suivre les conseils – stosować się do porad
tordre une cheville – skręcić kostkę
valoir la peine de + inf. – być wartym zrobienia czegoś
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